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Intertextuality as a Literary Device: Allusion in O’Henry’s Selected Works

This dissertation investigates and interprets allusions in works of the American writer
O’Henry (William Sydney Porter). The research consists of introduction, three chapters,
conclusion and bibliography.

Introduction part starts with the general information on the study of allusion in the
context of intertextuality, further on it provides thesis’ topicality, aim, methods, novelty,
scientific-theoretical basis, theoretical and practical value of the research as well as the structure
of the work.

In the first chapter we present theoretical background of the research, namely the study of
the theory of intertextuality, functions and features of allusions, definitions provided by different
scholars and dictionaries and classification of allusions based on various characteristics.

In the second chapter we provide the analysis and interpretation of examples of use of
biblical and mythological allusions in the context of intertextuality in collections of short stories
of O’Henry. The interpretation is carried out in the following way: first, we state the source of
allusions and second, we explain allusions based on their background information set in the new
context. The given analysis is represented by means of the excerpts taken from O’Henry’s
works.

In the third chapter we provide the analysis of examples of use of historical and literary
allusions in the context of intertextuality in the same collections of short stories of O’Henry.
Analyses of this chapter are also described through the selected passages from O’Henry’s works.

The way of conducting the analysis in this chapter is identical to that one, described in the



previous paragraph. Each of two practical parts (second and third chapters) is accompanied by
the outlining of the main inferences derived from the above mentioned analysis that regards the
functions performed by four types of allusions in the stories.

In conclusion, the results of the work are summarized; the general conclusions of the
study are formulated. Bibliography presents the list of works and internet sources used in the
process of research writing.

Key words: intertextuality, allusion, O’Henry, biblical, mythological, historical, literary

allusions.
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O’TI'eHpUHNH TaHIAIMA YbITAPMAJIAPBIHAATHI AJIIO3USAHBIH HHTEPTEKCTYAIBIK a1a0ui
BIKMA KaTapbl KOJIOHYIYyLLY

byn wum amepukanbik kasyydy O’l'eHpuHMH TaHJalMa 4blrapMajapblHJArbl
AIUTIO3USUIapAbl M3Wieere anar. JluccepTauusuiblK MII KUPHUILYY OOJYMYHOH, HEru3ru yu
0eiIyM/I6H, KOPYTYH/1y/1aH jKaHa KOJJIOHYJITaH ala0usATTapAblH TA3MECUHEH TypaT.

Kupumryy ©OemyMmy — aultO3USIHBIH —~ MHTEPTEKCTYyalJbIK  alabuil  bIkMa  KaTapbl
KOJIJOHYJYUIYHYH HM3Uieecy OOrOHYA >KaJbl MaajbIMaTTapbl MEHEH Oallranar, aHAaH COH
TE€3UCTUH AKTYAIIAYYIYyry, MakcaTbl, METOII0PY, WINMHU-TEOPHUSIBIK HETU3/IEPH, HU3UIIOOHYH
TEOPUSJIBIK  JKaHAa TMPAKTUKAIbIK Oaalylyry jkaHa HIOTHH  CTPYKTypackl — Oepuiuil,
JccepTallMsiHbIH HETHU3TU MaKcaTTapbl OasHaanar.

bupunun  Genmymae  TeMaHbIH  TEOPETHKAIbIK  HErM3W,  aTanm  alTKaHza
WHTEPTEKCTYAIYYJIyK TEOPHUACHIHBIH H3WINOOCY, AJUIIO3HMSHBIH ap KaHAal W3UIA0e4YJiep
TapaObIHAH CYHYILITAJIraH OW-TIUKUPJIEPH KaHAa CO3AYKTOP/IOH aJbIHI'AH aHBIKTaMachl, HETU3TU
©3reueNIyKTepY JkaHa Kiaccudukauuscel Oepuner. byn 0GenyM 5SKMHUM JKaHa Y4YYHUY
Oeymaepe Kypry3yayydy aHaJu3epre TEOPHsUIbIK 006IIre KaTaphl caHamar.

Nmtun sxkunun Genymynze O’T'eHpuHHMH aHreMmenep >KbITHaAKTapbIHAATbl OHOTUSIIBIK
’KaHa MHUQOJOTHUIBIK AJUTIO3USUIap/blH  KOJJIOHYJIYIIYHYH Tanjgoocy Oepunier. bepuiren
Tangoosiop kaHa aHanuznep O’l'eHpuHUH anaOuil YpIrapMmajapblHAH AQJbIHTAH MHCAIIAP
apKbUTYy OasHIanaT.

Nmtun yuynuy Oenymy O’I'eHpHHHMH TaHJalMa 4blrapMalapblHIArbl ajabuil kaHa
TapbIXbl AJUTIO3USATIAPABIH  KOJJOHYJIYIIYHYH TalJIOOCYH CyHymTaWT. Byn OemvM garsl
JKOTOpYJla aTaJIraH aBTOPAYH YblrapMaJlapblHAH AJIBIHIaH Y3YHAYJIOP MEHEH KOIITOJI(

WNmtuH adrelHAa HETW3TH KBIMBIHTBIKTApD OCpWIIMII, >KAJMbl KOPYTYHAY 4YbIrapbliar.
OmoHy MeHeH Oupre, TUCCEPTALMSAHBI Ka3yyAa KOJAOHYIraH WJIMMHUM MINTEPAUH TU3MECH Ja

Oepuier.
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HNHTepTEeKCcTyaJbHOCTH KAK JIMTEPATYPHBIH NPUEM: aJJII03Usl B H30PaHHBIX
npousseaenusix O’I'enpu

JlanHasi paboTa MOCBSIIEHA UCCIETOBAHUIO (DYHKIIMOHUPOBAHUS AILTIO3UH B M30PaHHBIX
npousBeaeHusx O’T'enpu. [luccepranumonHas paboTa COCTOUT M3 BBEJIEHHS, OCHOBHOM YacTH,
COCTOSALIEH U3 TPEX IJI1aB, 3aKIF0UYEHUS U CIHMCKA UCIIOIb30BAHHOM JIUTEPATYPHI.

Bo BBenenmm mpexacraBieHa oOmias WHQOpManus 00 MCCIENOBAHWU aJUTIO3MH B
KOHTEKCTE TEOPUU HMHTEPTEKCTYaJIbHOCTH,0 Hay4dHOH Teme paldoThl, a TAKXKE €€ aKTyaJbHOCTb,
HOBM3HA, 11€JI1, METO/Ibl, TEOPETUYECKast U MPAKTUYeCKasi 3HaUUMOCTh, U CTPYKTYpa paboOTHI.

B nepBoil yacTu mpuBENEHA TEOpETUYECKass OCHOBA HCCIIEJOBAHMS: U3yYEHUE TEOPUU
MHTEPTEKCTYJIbHOCTH Ha MaTepuaje Hay4dHbIX paboT, pa3iMyHbIE MOAXOJbl K OMNPEIEIICHUIO
aJjuio3un, GYHKIIMHM, CBOMCTBA M KIacCU(UKAIIIS aJTIO3UH.

Bo BTOpOl 4YacTM BBINOJIHEH aHAJIU3 MNPHUMEPOB MCIIOJIB30BaHUS OMOIEHCKUX U
MHU(OJIOTHUECKUX aJUTIO3MM B KOHTEKCT€ MHTEPTEKCTYalIbHOCTH B COOpHUKAX pPaccKazoB
O’T'enpu. B yactHOCTH, paccMmarpuBaeTcss QyHIMS aUTIO3UI U JaeTcsl UX HMHTENpeTalnus Ha
OCHOBE BBISIBJICHHBIX HCTOYHUKOB Ha KOTOPHIE aJUTFO3UN CCBIJIAIOTCS.

B Tperpeil wactu pauccepranMM MPEACTABIEH aHAIM3 IPUMEPOB HCIOJIB30BAHUSA
UCTOPUYECKHX M JUTEPATypHBIX aJUIIO3UMl B KOHTEKCTE HWHTEPTEKCTYaJIbHOCTH B COOpHHUKaX
paccka3oB BbIIIEYIOMSHYTOr0 aBTopa. Kajknas u3 IByX npakTUYecKUX yacTell (BTopast U TPEThs
[JIaBbl) COMPOBOXKAAETCS HM3JI0KEHUEM OCHOBHBIX BBIBOJOB, MOJYYEHHBIX W3 IPOBEICHHOIO
aHalu3a, KOTOPBIM pa3bsCHAET (YHKIMU, BBHINOJIHSAEMbIE YETBIPbMS THUIAMHU 27"03UH B
U30paHHBIX paccKasax.

B 3axiroueHnn 1aHbl OCHOBHBIE BBIBOJBI MPOBEACHHOIO MCCIEA0BAaHNUSA, a TaK)Ke OOIIMIA
utor pabotsl. Kpome TOro, maercsi CnucoK MCIIOJIb30BaHHOM BO BpeMs HalMCaHUS pabOThI

JIUTEPATYPBL.
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O’Henri’nin Se¢me Eserlerindeki Gondermenin Metinlerarasilik Acisindan Edebi
Bir Yontem Olarak Kullanim

Bu tez, Amerikan yazar O’Henri'nin (William Sydney Porter) eserlerinde gondermeleri
arastirmaktadir ve yorumlamaktadir. Arastirma giris, ana {i¢ boliim, sonu¢ ve kaynakc¢adan
olusmaktadir.

Giris bolimi, gondermenin metinlerarasilik acgisindan edebi bir yontem olarak
kullaniminin arastirmasi hakkinda genel bilgilerle baslar, sonra tezin giincelligini, amacini,
metodolojisini, bilimsel-teorik temelini, arastirmanin teorik ve pratik degerini ve g¢alismanin
yapisini sunar.

Birinci boliimde arastirmanin teorik arka planini, ozellikle metinlerarasilik teorisini,
gondermelerinin 6zelliklerin, islevlerin ve smiflandirilmasin, farkli bilim adamlarmin ve
sOzliiklerin sagladig1 tanimlarin ve imalarin inceliyoruz.

Ikinci boliimde, O’Henri'nin kisa dykii koleksiyonlarinda, metinlerarasilik baglaminda
Incil ve mitolojik gondermelerin kullanim orneklerinin analizini sunuyoruz. Verilen analiz ve
yorumlama, O'Henri'nin hikayelerinden alinan 6rneklerle agiklanmaktadir.

Ugiincii boliimde, O’Henri’in aym1 kisa &ykiiler koleksiyonlarinda, tarihi ve edebi
gondermelerin kullanim 6rneklerinin analizini sunuyoruz. Bu boliime ayrica yukarida belirtilen
yazarin eserlerinden alinan &rnekler de eslik etmektedir. Iki pratik boliimiin her birine (ikinci ve
ticlincii boliim), segilen Oykiilerdeki dort tiir gondermeler tarafindan gergeklestirilen islevleri
aciklayan analizden ¢ikan ana sonuglarin bir 6zeti eslik eder.

Sonug olarak, ¢alismanin sonuglar1 6zetlenmistir; Calismanin genel sonugl ormiile
edilmistir. Bununla birlikte, tez yaziminda kullanilan edebi kaynaklarin listesi verilmistir.

Anahtar kelimeler: metinlerarasilik, génderme, O’Henri, incil, mitolojik, tarihi, edebi

gondermeler.
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